
  

 

 

 
Information Vorschriften SBSC 03. März 2026 

Sehr geehrte Damen und Herren 
Liebe Kolleginnen und Kollegen 

Gerne informieren wir Sie hiermit über die neuesten Änderungen der Vorschriften SBSC. Die angepassten 
Dokumente sind per heute Dienstag, 03. März 2026 auf den Websiten vorschriften.blutstammzellspende.ch, 
prescriptions.don-cellules-souches-sang.ch, prescrizioni.donazione-cellule-staminali-sangue.ch 
aufgeschaltet und treten am Mittwoch, 01. April 2026 in Kraft. 

Nachfolgend findet sich eine Auflistung der geänderten Dokumente geordnet nach Fachbereichen/Partnern. 
Die Änderungen sind auch auf der Website unter «Informationen zu Änderungen» spezifiziert.  

Auf der Website finden Sie alle unten aufgeführten und für diese Aufschaltung freigegebenen Vorschriften 
mit dem Filter „Veröffentlichung: Freigegeben“, siehe auch Beilage „Anleitung für die Website“. 

 
 Entnahmezentren - Collection Centre (CC) 
 Nabelschnurblut – Cord Blood (CB) 
 

C

C 

 3597 / 3598 / 3599 / 3600_DOK_Information_Consent_Quality_and_Research_D / F / I / E 

 Neues Dokument: Information und Einverständnis für verwandte Spenderinnen und Spender 
zur Möglichkeit, überschüssige Blutstammzellen für die Qualitätssicherung oder für die 
Forschung zur Verfügung zu stellen. 

 Die Verwendung des Dokuments ist optional. 
 Die Entnahmezentren, die ihre Zentrum-spezifische Einverständniserklärung für die verwandte 

allogene Spende verwenden, können diese bei Bedarf entsprechend anpassen oder die 
Einverständniserklärung von SBSC (siehe folgend FOR_Informed_Consent_PBSC/BM/DLI) 
zusammen mit diesem Dokument nutzen.  

C
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 2111 / 2119 / 2126 / 2193_FOR_Informed_Consent_PBSC_D / F / I / E 

2106 / 2118 / 2125 / 2191_FOR_Informed_Consent_BM_D / F / I / E 

2113 / 2120 / 2127 / 2192_FOR_Informed_Consent_DLI_D / F / I / E 

 Bei den verwandten Spenderinnen und Spender kann das Entnahmezentrum über weitere 
Optionen informieren. Die weiteren Optionen beziehen sich auf die Verwendung von 
überschüssigen Blutstammzellen für die Qualitätssicherung oder für die Forschung, siehe oben 
DOK_Information_Consent_Quality_and_Research. 

 Datenschutzbestimmungen: Vereinfachung und Erwähnung des Datentransfers an EBMT 
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B 
1299 / 1300_PRE_CB_Unit_WorkUp_D / F 

 West Nile Virus (WNV) Test zum Zeitpunkt WorkUp 
o Der WNV-Test wird zum Zeitpunkt CBU WorkUp eingeführt. 
o Kapitel 2.2.1. Durch die CBB veranlasste Tests: Ein WNV-Test muss so schnell wie 

möglich, aber mindestens vor Versand der CBU durch die CBB veranlasst werden. 
o Kapitel 2.5. Freigabe der CBU zum Versand: Das Ergebnis des WNV-Tests muss SBSC 

vor der definitiven Freigabe der CBU für den Versand vorliegen. 
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B 
1417 / 1418 / 1419_DOK_Nabelschnurblutspendekrierien_D / F / I 

 Die Kriterien wurden gemäss den Änderungen im FOR_Medical_Questionnaire_CB angepasst: 
- Frage 1a: Adoption gelöscht 
- Frage 1c: neue Frage Verwandtschaft mit Kindsvater 
- Frage 4b: Impfungen aktualisiert (Hepatitis und Röteln gestrichen, RSV und Covid-19 

ergänzt) 
- Frage 5a: arterielle Hypertonie als Beispiel hinzugefügt 
- Frage 5h, Infektionskrankheit akut: Infekt der oberen Atemwege, Covid-19 ergänzt / 

gelöscht wurde: Rückweisungsfrist abhängig von Infektion und Heilungszustand der Mutter 
- Frage 5j, Thrombozytopenie: Thrombozytenzahl < 50'000/µl (Masseinheit geändert) 
- Frage 5k, Krebs: neues Vorgehen: Akzeptieren, wenn mindestens 5 Jahre nach 

Therapieabschluss 
- Frage 5k, BRCA-1/2 Trägertum: neues Kriterium 
- Frage 5l, Diabetes: neu nicht akzeptieren bei Diabetes Typ I und bei MODY 
- Frage 6b, Bluttransfusion: neu nicht akzeptieren, wenn Transfusion in einem Chagas-

Risikogebiet 
- Frage 8: West Nile Virus gelöscht 
- Frage 8a: für mehr als 48 Stunden ergänzt 
- Frage 8b, Tropische Viren Risiko: West Nile Virus gelöscht  
- Frage 18: Ergänzung, dass es um den Vater und die Geschwister des Kindes geht 
- Frage 18a+b, Hämoglobinopathie: Klarere Beschreibung des Vorgehens 
- Frage 18e: Gicht gelöscht 
- Frage 18f: Diabetes Typ I, Typ II und neu auch MODY 
- Frage 19. Sub-partu Kriterien, 19a-e: neu 

 C

B  
1469 / 1471 / 1472 / 1470_FOR_Medical_Questionnaire_CB_D / F / I / E 

 Überarbeitung durch die Arbeitsgruppe Spendekriterien Nabelschnurblut 
 Alle Änderungen am FOR_Medical_Questionnaire sind dem Zusatzdokument 

«Information_Änderungen_FOR_Medical_Questionnaire_CB_gültig_ab_01_04_2026» zu 
entnehmen. 

 Zu beachten: Da der WNV-Test ab dem 01. April 2026 bei allen angeforderten Units gemacht 
wird, muss bei der Reiseanamnese nicht mehr spezifisch nach WNV-Gebieten gefragt werden. 
Die anderen Viren (Chikungunya, Dengue, Zika) sind selbstverständlich weiterhin zu 
berücksichtigen. 
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B 
3220 / 3223 / 3224 / 3225_DOK_Information_Cord_Blood_hemoglobinopathy_D / F / I / E 

 Vollständige Überarbeitung durch die Arbeitsgruppe Cord Blood 
 Vereinfachte Sprache 
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B 
3602 / 3603 / 3604 / 3605_DOK_Information_Cord_Blood_research_D / F / I / E 

 Neues Dokument: «Information Weiterverwendung gesundheitsbezogener Daten und Proben» 
als Ergänzung zu «DOK_Cord_Blood_Information_Public» 
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B 
1546 / 1548 / 1549 / 1547_DOK_Cord_Blood_Information_Public_D / F / I / E 

 Vollständige Überarbeitung durch die Arbeitsgruppe Cord Blood 
 Vereinfachte Sprache 
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B 
2295 / 2296 / 2297_DOK_Information_CB_Hybrid_D / F / I 

 Vollständige Überarbeitung, angelehnt an die neue Version des 
DOK_Cord_Blood_Information_Public 

 Vereinfachte Sprache 
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B 
2171 / 2172 / 2173 / 2174_FOR_Informed_Consent_Cord_Blood_Donation_Public_D / F / I / E 

 Vollständige Überarbeitung durch die Arbeitsgruppe Cord Blood 
 Vereinfachte Sprache 
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B 
2317 / 2318 / 2316_FOR_Informed_Consent_CB_Hybrid_D / F / I 

 Vollständige Überarbeitung, angelehnt an die neue Version des 
Informed_Consent_Cord_Blood_Donation_Public 

 Vereinfachte Sprache 
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B 
2356_FOR_Cord_Blood_Unit_Data_CBU_Registration 

 Cord Blood Unit Information 
- Das Entnahmezentrum der Frauenklinik des Universitätsspitals Basel (USB) ist als hybrides 

Nabelschnurblut-Entnahmezentrum akzeptiert, in Zusammenarbeit mit der privaten 
Nabelschnurblutbank Swiss Stem Cells Biotech (SSCB). Neue Verknüpfung CH-CTI mit 
CB-CC-BS 

- Frühere Cord Blood Collection Center: CB-CC-TI und CB-CC-LI wurden gelöscht 
- Das Feld Ethnie wurde entfernt. In die SBSC Datenbank wird im Feld «Ethnie» automatisch 

«unknown» übertragen. 
 CBU Post-Processing Counts, Cultures:  

- ‘CFU’ wurde umbenannt zu ‘CFU (quantitative)’ für die nummerische Eingabe 
- Neues Feld ‘CFU (qualitative)’ mit Dropdown zur Auswahl growth / no growth. Dies wurde 

eingeführt, weil SSCB einen qualitativen Test macht. 
 Available Samples 

- Neues Feld für ‘CFU detached Segments’. Die ‘CFU detached Segments’ werden, analog zu 
den ‘Viable Cell Aliquots’, in der Datenbank als ‘Andere Proben verfügbar  JA’ 
ausgegeben. 
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B 
1439_FOR_Cord_Blood_Unit_Data_CBU_Request 

 Cord Blood Unit Information 
- Neue Verknüpfung CH-CTI mit CB CC-BS, siehe oben 
- Früheres Cord Blood Collection Center: CB-CC-LI wurde gelöscht 
- Verknüpfung CH-CTI mit CB-CC-TI wurde aufgehoben, das frühere CB-CC-TI hat nie mit 

SSCB zusammengearbeitet. 
 CBU Post-Processing Counts, Cultures und Available Samples:  

- Änderungen gleich wie im 2356_FOR_Cord_Blood_Unit_Data_CBU_Registration, siehe 
oben 
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B 
3195_DOK_Cord_Blood_Information_Public_D_für_KSA (Kantonsspital Aarau) 

 Wird per 01.04.2026 ausser Kraft gesetzt 
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B 
3194_FOR_Medical_Questionnaire_CB_D_für_KSA 

 Wird per 01.04.2026 ausser Kraft gesetzt 

 


